
Глава 38 – «Убийственная ярость».

«Эй, остановись!»

Кричал однорукий капитан, держа в руке копье: «Ты думаешь, что сумеешь взять всех нас
троих только потому, что убил питона? Ха!»

Цзян Шаолю остановился, оборачиваясь: «Ты уверен, что хочешь драться со мной?»

Худощавый человек достал кинжал, дважды прокрутив его в руке: «Ты хоть знаешь, кто наш
капитан? Ты смотришь на самого Сю Ло! Он убил десять монстров с тремя кольцами! Ты
никогда не сможешь одолеть его!»

Толстяк, наконец-то, вернулся к своим товарищам, заметив худощавого бойца: «На самом деле,
их было девять».

Капитан недоверчиво уставился на толстого мужчину: «Ты дурак? Сейчас не время указывать
на это!»

Толстяк посмотрел на Цзян Шаолю, а затем на капитана: «Хорошо» - кивнул он наконец. – «Я
расскажу об этом позже, но я точно помню, что их было девять».

«Черт бы тебя побрал» - худощавый мужчина закатил глаза.

Цзян Шаолю вздохнул.

Они были довольно-таки веселые ребята. Он думал о том, чтобы просто отпустить их.

«Уходите. Я не хочу вас убивать» - он повернулся к ним спиной, продолжая тащить змею.

Он был слишком голоден, чтобы беспокоиться о них.

«Эй, ублюдок, куда направился? Стой, где стоишь!» - Ло Сю направился вперед, словно пуля,
оставляя за собой след голубоватого дыма.

Худощавый человек, словно свет, приблизился к Цзян Шаолю, когда его острый кинжал
пронзил воздух.

«Господи, какая же заноза в заднице…» - вздохнул Цзян Шаолю и отбросил тело питона в
сторону, прежде чем повернуться и атаковать их.

Сю Ло прищурился. Лицо Цзян Шаолю становилось все ближе и ближе: «Это невозможно! Как
он может быть таким быстрым?»

Он направил копье в горло Цзян Шаолю.

«Слишком медленно!» - Цзян Шаолю пролетел мимо наконечника копья, схватил Сю Ло за
руки и изогнув его тело, отбросил.

Сю Ло был катапультирован высоко в воздух, в процессе роняя копье.

К счастью, худощавый человек успел вовремя сменить направление и бросился за мужчиной,
чтобы поймать его.



Толстяк громко зарычал, вытягивая и нацеливая руки, словно два бронзовых тарана.

«Почему вы так упрямитесь?» - присел Цзян Шаолю на корточки, скручивая руки, как будто он
принимал Тай Чи – другую форму из Кулака Демона.

Толстяк пошатнулся, пытаясь обойти его, но Цзян Шаолю снова ударил его ногой, посылая
этот бронзовый человеческий разрушительный шар прямо в подлесок.

«Всего лишь кучка неудачников» - Цзян Шаолю покачал головой, хватая питона за хвост и
уходя вместе с ним, даже не оглядываясь.

Сю Ло упал с высоты в дюжину метров, но был пойман худощавым человеком, чей позвоночник
был практически сломан.

Видя, что Цзян Шаолю ушел, он резко сказал: «Босс, у нас будет еще одна возможность убить
его. Вы все еще сможете отомстить ему лет так через десять».

Ло Сю медленно встал, его руки дрожали. Пять пурпурно-синих отпечатков пальцев остались
на его теле: «Насколько он силен? Как это возможно?»

Толстяк вернулся с темно-синим лицом: «Мы сильно его недооценили» - вздохнул он. – «Мы все
были бы мертвы, если бы он не проявил к нам милосердие».

Сю Ло зарядил ему пинок под зад: «Черт возьми, давайте уже уйдем отсюда!»

****

Барбекю из питона было почти готово. Цзян Шаолю медленно вертел шашлык из змеи, чтобы
он, как следует, приготовился. Капли масла иногда капали в огонь, вызывая восхитительное
шипение.

«Он пахнет так сладко…» - живот его нетерпеливо урчал.

Внезапный шорох в лесу обеспокоил его.

«Опять?» - раздраженно, Цзян Шаолю обернулся назад.

Четыре мастера вышли из леса. У одного из них был большой нож, у двух - мечи, а у другого на
плече была снайперская винтовка; старомодная, словно из секонд-хенда.

«Мы не причиним тебе никакого вреда, брат» - крепко сложенный мужчина средних лет с
большим ножом указал на барбекю из питона, усмехнувшись: «Мы просто пришли посмотреть,
что так хорошо пахнет».

Цзян Шаолю оценил всех четырех мастеров, кивая.

Их посредственное снаряжение указывало на то, что они не были членами какой-либо крупной
фракции, и казались довольно-таки вежливыми и доброжелательными.

«Вы можете только чувствовать запах, и не более. Этого всего еще недостаточно для меня».

Четверо мужчин посмотрели друг на друга.

«Мой брат, даже двадцать человек не смогли бы съесть все это за один присест» - мастер со



снайперской винтовкой сел на достаточно плоский камень и начал чистить свое оружие
куском ткани. – «У нас достаточный полевой паек, и мы не голодны. Но можно хотя бы
попробовать?»

Цзян Шаолю посмотрел на него: «Хорошо. Можете взять по кусочку».

«Замечательно!» - снайпер улыбнулся, подзывая своих товарищей. – «Он очень щедрый парень.
Давайте сделаем небольшой перерыв».

Пламя начало угасать. Цзян Шаолю пощупал мясо, пробуя его и улыбаясь: «Готово».

Все с волнением встали.

«Только один кусочек, я сказал» - Цзян Шаолю отделил скромный кусок мяса змеи и бросил
его снайперу: «Поделите между собой».

Тот, у кого был большой нож, рассмеялся и разрезал кусок мяса на четыре равные части,
прежде чем раздать их своим товарищам.

Они жадно съели все: «Вау, это вкусно!»

Цзян Шаолю улыбнулся, принимаясь ненасытно обедать. Обугленное мясо стало быстро
исчезать.

«Ого!» - снайпер закончил свою трапезу, вытирая рот рукавом: «Брат мой, почему ты так много
ешь?»

Цзян Шаолю продолжал жевать, не поднимая глаз. – «Я голоден» - хмыкнул он.

Все засмеялись.

Это стоило того, чтобы явиться сюда и познакомиться с такими юными мастерами в этом
опасном районе.

«Как тебя зовут, брат?» - мужчина, у которого был большой нож, взял небольшую веточку
дерева, принявшись ковыряться в зубах: «Меня зовут Хань Ху. Тот, что со снайперской
винтовкой – Орлиный глаз, а двое других – мои двоюродные братья: Третий и Четвертый Меч».

Цзян Шаолю моргнул: «А как насчет Первого и Второго меча?»

Здоровый мужчина выбросил веточку и пробормотал: «Погибли в третьем секторе».

Цзян Шаолю промолчал.

Даже великие мастера из основных фракций не были в полной безопасности, находясь в
опасных зонах, а для небольших охотничьих отрядов, которые не вступали ни в одну из групп,
было еще сложнее.

«Однако сейчас у нас дела обстоят намного лучше» - улыбнулся сильный мужчина, указывая
на снайпера: «С тех пор, как к нам присоединился Орлиный глаз, никто больше не умирал. Он
нас прикрывает».

Затем он помахал им и убежал.



Взрыв!

Сзади раздались выстрелы.

Цзян Шаолю мгновенно обернулся, и его глаза покраснели.

Сильный мастер с большим ножом все еще держал свою руку, как бы махая на прощанье.
Темно-красное пятно быстро росло в области его сердца.

На лице его было удивление, когда он просто упал и умер.

Снайпер лежал на земле с винтовкой в одной руке, а в другой держал кусок ткани. В его спине
была большая дыра. Несколько секунд он боролся, а после перестал двигаться.

Голова Третьего меча была взорвана, а безголовое тело растянулось на земле. Четвертый меч
держался за шею, судорожно пытаясь остановить кровь.

«Я иду к тебе!» - крикнул Цзян Шаолю, бросаясь к нему. Он закрыл рану одной рукой и сунул
другую в один из карманов, чтобы достать свертывающую кровь капсулу, полученную от
военных, которая могла остановить кровотечение.

Четвертый меч закашлял кровью. Он посмотрел на него и улыбнулся. Он хотел вот-вот что-то
сказать, но только алая жидкость просочилась из его уст. Мужчина сильно дрожал, застывая
прямо на месте.

Цзян Шаолю был ошеломлен. Он медленно встал и оглядел глубокий густой лес, скрежеща
зубами.

Залп десятков пуль окатил его. Некоторые были подавлены его кожей и просто упали на
землю, а другие отскочили от его боевого костюма с небольшим потоком искр.

Несколько снайперов группы Гансин приближались к нему, стреляя на ходу. Они были очень
хорошо обучены, укрываясь и никогда не пропуская ни единого выстрела.

«Группа Гансин…»

Цзян Шаолю сжал руки в кулаки, пока его костяшки не стали мертвенно-белыми. В его глазах
горел огонь.

Несколько минут назад он приятно болтал с этими людьми, но сейчас все четверо были
мертвы.

Они люди Инь Маньшу.

«Я отомщу» - Цзян Шаолю посмотрел на четыре трупа, которые лежали на земле и с кроваво-
красными глазами, пообещал: «Вот увидите».

Он выбежал, преодолевая дюжину метров с каждым шагом. Камни разбивались вдребезги под
его ногами, а волосы развивались на ветру.

«Стреляй ему в глаза!» - погнался за ним мастер с двумя короткими топорами: «Прикрой меня,
я его поймаю!»

Пистолеты-пулеметы извергали пули, словно град.



За мужчиной с топорами последовали еще два бронзовых мастера: один держал алебарду,
другой молот.

Цзян Шаолю закрыл глаза, чувствуя, как горячая истинная энергия «ци» яростно течет по его
второстепенным меридианам. Его лицо и мышцы напряглись, когда он пробегал сквозь град
пуль.

Пули наносили удары один за другим, падая на землю, не причиняя никакого ущерба.

Одна пуля попала в веко и отскакивая назад, удалила только несколько ресниц.

«Умри!» - мастер с двумя топорами догнал его, подпрыгивая, словно свирепый монстр, когда
его оружие из сплава рассекало воздух.

Глаза Цзян Шаолю ярко вспыхнули, когда он обернулся и прыгая вперед закричал: «Ты тоже!»

Взрыв!
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